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/·RUGRQQDQFH�VXU�OHV�OLJQHV�pOHFWUL�
ques doit être révisée
Le 30 septembre, nous avons remis au président du Conseil d’Etat valaisan, M. Roberto  
6FKPLGW��QRWUH�SpWLWLRQ�©0HWWRQV�ÀQ�DX[�pOHFWURFXWLRQV�GH�+LERX[�JUDQGV�GXFVª��6HV������VLJQD�
WDLUHV�GHPDQGHQW�TXH�GHV�PHVXUHV�G·DVVDLQLVVHPHQW�VRLHQW�UDSLGHPHQW�PLVHV�HQ�RHXYUH�DÀQ�
que tous les pylônes électriques dangereux du canton soient assainis dans un délai de cinq 
ans. Notre pétition semble avoir porté ses fruits, en parallèle d‘autres démarches entreprises 
notamment par l‘Antenne valaisanne de la Station ornithologique suisse.

Roberto Schmidt nous a assurés à cette occasion que 
le Conseil d’Etat prendra cette pétition au sérieux et 
qu’il la transmettra aux autorités compétentes. Le  

17 novembre 2019 nous apprenions du Service de l’énergie 
et des forces hydrauliques que le Conseil d’Etat avait trans-
mis notre pétition et notre requête à l’Inspection fédérale des 
installations à courant fort (ESTI) qui, selon l’article 30 de l’Or-
donnance sur les lignes électriques (OLEl), est compétente 
en la matière.

Le 10 janvier 2020 l’ESTI nous annonçait que la surveillance 
des installations électriques et de leur bon état d’entretien 
incombe à l’exploitant (propriétaire, locataire, etc.) (article 
20 de la Loi sur les installations électriques, LIE) et que les 
dispositions en vigueur ne permettent pas de demander un 
assainissement généralisé des lignes aériennes à courant 
fort. Néanmoins, cet aspect est pris en compte, au cas par 
cas, lors des procédures d’approbation de changements 
sur les lignes aériennes existantes. Suivant notamment 
le Plan d’action biodiversité, le Conseil fédéral élabore 
actuellement un projet de révision de l’article 30, qui vise 
une meilleure protection des oiseaux dans le voisinage 
des lignes aériennes, tant pour les nouvelles lignes que 
pour les lignes existantes. L’ESTI nous informe à ce 
WLWUH�TXH�©VLW{W� OH�WH[WH�GX�SURMHW�GH�UpYLVLRQ�Gp¿QL�� OHV�
associations et groupes intéressés seront consultés.»

Le 11 février 2020, fauna•vs a répondu à l’ESTI qu’il serait 
par exemple de bon ton que l’ESTI écrive un courrier incitatif 

à l’ensemble des exploitants des lignes électriques. Ce cour-
rier pourrait mentionner la problématique des électrocutions 
de grands rapaces et l’urgence de la situation, les moyens 
à mettre en œuvre pour un assainissement et la révision 
future de l’OLEl.

Postulat accepté au Grand Conseil
Le 10 mars 2020, le Grand Conseil valaisan, par 87 voix 
contre 31, a accepté le postulat des députés suppléants 
Mathieu Gachnang et Yannick Ruppen (PDC) intitulé «Les 
pylônes dangereux tuent!». Ce postulat demande au canton 
du Valais d’adopter une attitude proactive en la matière, 
D¿Q�G¶pYLWHU�XQH�KpFDWRPEH�FKH]�OHV�UDSDFHV��HQ�H[LJHDQW�
notamment le remplacement des pylônes dangereux après 
un cas avéré d’électrocution. Les postulants exigent en outre 
de la part du Département qu’il établisse une liste des py-
lônes dangereux et qu’il mette tout en œuvre pour les faire 
assainir au plus vite. 

Changement de l’article relatif à la protection 
des oiseaux dans l’OLEI
Tout est alors allé soudain très vite sur le plan national: le  
��DYULO�������O¶2I¿FH�IpGpUDO�GH�O¶HQYLURQQHPHQW��2)(9��D�ODQ-
cé la consultation sur l’Ordonnance sur les lignes électriques 
(OLEI). Ainsi, le nouvel article 30 traitant de la protection des 
oiseaux stipule:
1�/HV�QRXYHOOHV�OLJQHV�GRLYHQW�rWUH�SODQL¿pHV�HW�FRQVWUXLWHV�
de façon à réduire le plus possible le risque de collision pour 
les oiseaux. Les supports doivent être conçus de sorte que 
les oiseaux ne puissent pas provoquer de court-circuit à la 
terre ou entre phases.
2�'HV�PHVXUHV�GRLYHQW�rWUH�SULVHV�G¶LFL�j� OD�¿Q������VXU�
OHV�VXSSRUWV�H[LVWDQWV�GRQW�OD�FRQ¿JXUDWLRQ�UHSUpVHQWH�XQ�
GDQJHU�SRXU�OHV�RLVHDX[��D¿Q�TXH�FHX[�FL�QH�SXLVVHQW�GDQV�
la mesure du possible pas provoquer de court-circuit à la 
terre ou entre phases.

Récemment, tous les pylônes-lyres (danger d’électrocution) 
de la ligne CFF de la région de St-Léonard ont été assainis. 
Ici la nouvelle structure avec isolateurs suspendus (comparer 
DYHF�OD�SKRWR�GH�GURLWH�TXL�PRQWUH�O¶DQFLHQQH�FRQ¿JXUDWLRQ��

Kürzlich wurden sämtliche Strommasten der SBB-Linie in 
der Region von St-Léonard saniert. Auf dem Foto sieht man 
die neue Struktur mit hängenden Isolatoren (zum Vergleich 
sieht man auf dem Foto rechts die alte Struktur).

Die Verordnung über elektrische 
Leitungen soll revidiert werden
Am 30. September überreichten wir dem Staatsratspräsidenten Roberto Schmidt unsere Pe�
tition zum Schutz des Uhus und anderer Greifvögel vor Stromschlägen. 2500 Unterzeichner/
innen verlangen, dass sämtliche gefährlichen Strommasten im Kanton Wallis, die bei Vögeln 
zu Stromschlägen führen können, in den nächsten fünf Jahren saniert werden. Unsere Petition 
scheint Wirkung zu haben, parallel zum Engagement von anderen Organisationen, insbe�
sondere der Walliser Aussenstelle der Schweizerischen Vogelwarte.

Roberto Schmidt versicherte fauna•vs beim Über-
reichen der Unterschriften, dass er sie an die 
zuständigen Stellen weiterleiten werde und dass 

der Staatsrat die Petition ernst nehme. Am 17. November 
2019 erhielten wir von der Dienststelle für Energie und 
Wasserkraft einen Brief, in welchem sie uns mitteilte, dass 
der Staatsrat die Petition an das Eidgenössische Starkstro-
minspektorat (ESTI) überwiesen hätte, weil sich die Petition 
auf Art. 30 der eidgenössischen Verordnung über elektrische 
Leitungen (Leitungsverordnung, LeV) beziehe.

Daraufhin hat uns das ESTI am 10. Januar 2020 mitge-
teilt, dass die Verantwortung für die Beaufsichtigung der 
elektrischen Anlagen und die Überwachung ihres guten 
Zustandes bei den Betriebsinhabern (Eigentümer, Pächter 
usw.) liege (Art. 20 des Elektrizitätsgesetz EleG). Die gel-
tenden Bestimmungen würden es dem ESTI nicht erlauben, 
eine allgemeine Sanierung von Freileitungen anzuordnen. 
In den Plangenehmigungsverfahren werde dieser Aspekt 
jedoch berücksichtigt und von Fall zu Fall beurteilt. Zudem 
erarbeite der Bundesrat im Einklang mit dem Aktionsplan 
Biodiversität derzeit einen Entwurf zur Revision von Artikel 
30 der Leitungsverordnung, der darauf abziele, Vögel in 
der Umgebung von bestehenden und neuen Freileitungen 
besser zu schützen. Das ESTI schrieb: «Sobald der Text 
des Revisionsentwurfs festgelegt ist, werden die betroffenen 
Verbände und Gruppen konsultiert.» 

Am 11. Februar 2020 gelang fauna•vs in einem Antwortbrief 
mit dem Vorschlag ans ESTI, in einem Schreiben an alle 
Betreiber von Stromleitungen nochmals auf das Problem 
von Stromschlägen für grosse Greifvögel und die Dringlich-
keit der Situation sowie die Möglichkeit zur Sanierung der 
Strommasten und für eine Revision der Leitungsverordnung 
aufmerksam zu machen.

Postulat im Grossen Rat angenommen
Am 10. März 2020 überwies der Walliser Grosse Rat mit 87 
zu 31 Stimmen ein Postulat der beiden Suppleanten Mathieu 
Gachnang (CVP) und Yannick Ruppen (CVP) mit dem Titel 
«Tödliche Masten», in welchem vom Staatsrat gefordert 
wird, «proaktiv zu handeln, indem er den Ersatz der als ge-
fährlich eingestuften Leitungsmasten nicht erst nach einem 
Stromschlag anordnet und abwartet, bis die Vogelpopulation 

dezimiert wird». Die beiden Autoren des Postulats fordern 
das zuständige Departement weiter auf, «eine Liste aller ge-
fährlichen Leitungsmasten zu erstellen und diese möglichst 
rasch zu ersetzen».

Änderung des Vogelschutzartikels in der 
Leitungsverordnung
Dann ging es auf nationaler Ebene plötzlich schnell: Am  
3. April 2020 startete das Bundesamt für Umwelt BAFU die 
Vernehmlassung zu einer Revision der Leitungsverordnung. 
Der Art. 30 «Vogelschutz» soll neu lauten:
1 Neue Leitungen sind so auszuführen, dass das Kollisions-
risiko für Vögel möglichst gering ist. Tragwerke sind so aus- 
zugestalten, dass Vögel auf diesen keine Erd- und Kurz-
schlüsse einleiten können.
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Suite à la page 8

Fortsetzung auf Seite 9

La structure en forme de lyre de ces pylônes particulière-
ment dangereux a été remplacée par une isolation sus-
pendue, sans danger (cf. photo de gauche).

Die gefährliche Struktur (V-Form) der alten Masten wurde 
durch hängende Isolatoren ersetzt (siehe Foto links).
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D
e surcroît, l’article 9 de l’O

rdonnance sur la procédure 
d’approbation des plans des installations électriques doit être 
FKDQJp�D¿Q�TXH�O¶RQ�FRP

SUHQQH�FH�TXH�OD�P
LVH�HQ�RHXYUH�

des m
esures de protection des oiseaux visée à l’art. 30 de 

O¶2
/(,�HQWHQG�SDU�SHWLWHV�P

RGL¿FDWLRQV�WHFKQLTXHV��&
H�VRQW�

HQ�HIIHWV�OHV�P
RGL¿FDWLRQV�TXL�Q¶DOWqUHQW�SDV�VHQVLEOHP

HQW�
l’aspect extérieur de l’installation. Ainsi, il n’y a plus besoin 
G¶DSSUREDWLRQ�G¶XQ�SODQ�GH�P

RGL¿FDWLRQ�
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ts:
• Toutes les nouvelles lignes et structures électriques  

doivent être construites en conform
ité avec les exigences 

de la protection des oiseaux et ceci dans toute la Suisse. 
D

ans l’ancienne ordonnance on ne m
entionnait que les 

régions riches en oiseaux.
• Toutes les structures électriques dangereuses doivent 

être assainies. D
ans l’ancienne ordonnance, on indiquait 

«pour autant que les conditions locales l’exigent».
��8

Q�GpODL�SRXU�OHV�DVVDLQLVVHP
HQW�HVW�LP

SRVp��¿Q������
��(Q¿Q��LO�Q¶\�D�SOXV�EHVRLQ�G¶DSSUREDWLRQ�GHV�SODQV�G¶DVVDL�

nissem
ent com

m
e par le passé. Ainsi, les m

esures d’as-
sainissem

ent pourront être réalisées rapidem
ent et sans 

chicaneries adm
inistratives.

fa
una

•vs�YRLW�WRXWHV�FHV�P
RGL¿FDWLRQV�G¶XQ�WUqV�ERQ�°

LO�FDU�
avec la nouvelle ordonnance, l’assainissem

ent des pylônes 
électriques dangereux sera obligatoire et systém

atique. Elle 
com

m
uniquera sa prise de position aux instances fédérales 

avant le délai du 30 août 2020.

C
’est avec un brin de surprise et beaucoup de satisfaction 

que fa
una

•vs a constaté que sa pétition pour la protection 
du G

rand-duc d’Europe et des autres grands rapaces face au 
risque d’électrocution était m

entionnée dans l’argum
entaire de 

O¶2
)(9�SRXU�MXVWL¿HU�OHV�P

RGL¿FDWLRQV�DSSRUWpHV�j�OD�QRXYHOOH�
ordonnance. M

êm
e si fa

una
•vs est consciente que sa péti-

tion n’était qu’une pièce du puzzle, plusieurs organisations de 
protection de la nature et des oiseaux s’étant engagées dans 
le m

êm
e sens, elle se réjouit d’avoir contribué à cet im

portant 
progrès de la législation. Q

Le com
ité de fa

una
•vs

2 An bestehenden Tragw
erken, die für Vögel aufgrund ihrer 

Bauw
eise eine G

efährdung darstellen, sind bis Ende 2030 
Vorkehren zu treffen, dam

it Vögel auf diesen m
öglichst keine 

Erd- und Kurzschlüsse einleiten können.

Zudem
 soll A

rtikel 9 der Verordnung über das P
lange-

nehm
igungsverfahren für elektrische Anlagen dahingehend 

geändert w
erden, dass die U

m
setzung von M

assnahm
en 

zum
 Vogelschutz nach Art. 30 der Leitungsverordnung als 

geringfügige technische Änderung gilt, sofern dadurch das 
Erscheinungsbild der Anlage nicht w

esentlich verändert w
ird, 

und som
it kein Plangenehm

igungsverfahren nötig ist.
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• A
lle neuen Leitungen und Tragw

erke in der ganzen 
Schw

eiz sind «vogelgerecht» zu bauen. In der alten Ver-
ordnung galt dies nur in «vogelreichen G

ebieten».
• Alle bestehenden gefährlichenTragw

erke sind zu sanie-
ren. In der alten Verordnung stand: «sofern es die örtlichen 
G

egebenheiten erfordern».

• N
eu ist, dass es einenTerm

in für die Sanierung gibt (2030).
• Zudem

 braucht es für die Sanierung kein Plangenehm
i-

gungsverfahren. D
ie S

anierungsm
assnahm

en können 
schnell und unkom

pliziert um
gesetzt w

erden. 

fa
u

n
a

•
vs w

ertet die Ä
nderungen des G

esetzesartikels 
als sehr positiv, w

eil m
it der neuen LeV die Sanierung von 

gefährlichen Strom
m

asten um
fassend und verbindlich um

-
gesetzt w

erden soll. fauna•vs w
ird m

it einer Stellungnahm
e 

an der Vernehm
lassung teilnehm

en. D
ie Frist dauert bis am

 
30. August 2020. 

Eine Ü
berraschung hatte der erläuternde Bericht des BAFU

 
zur neuen Leitungsverordnung parat: D

arin w
ird die Petition 

von fa
una

•vs zum
 Schutz des U

hus und anderer G
reifvögel 

vor Strom
schlägen explizit erw

ähnt. U
ns ist bew

usst, dass die 
Petition nur ein Puzzleteil darstellt und dass das Engagem

ent 
m

ehrerer N
atur- und Vogelschutzorganisationen nötig w

ar. 
D

ennoch freuen w
ir uns über diesen w

ichtigen Fortschritt in 
der G

esetzgebung. Q
Vorstand von fa

una
•vs
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D
er R

ückgang des «R
üttelfalken» ist eine Folge der Aus-

räum
ung der Kulturlandschaft, die zum

 Verlust geeigneter 
Brutplätze führte. Vogelschützerinnen und Vogelschützer 
haben schon früh erkannt, w

oran es dem
 Turm

falken m
an -

gelt, und als Ersatz für natürliche Standorte N
istkästen an 

landw
irtschaftlichen G

ebäuden angebracht. D
ie Schw

eize -
rische Vogelw

arte unterstützte diese Bestrebungen, sodass 
im

 Schw
eizer M

ittelland m
ittlerw

eile über 3000 Turm
fal -

kennistkästen hängen. W
ährend rund 15 Jahren zählten 

freiw
illige M

itarbeitende die in den N
istkästen geschlüpften 

Turm
falkenjungen und überm

ittelten diese und w
eitere D

aten 
an die Vogelw

arte. N
un konnte bestätigt w

erden, dass die 
zusätzlichen Brutplätze zu einem

 Anstieg der lokalen Turm
-

falkenbestände führten. D
ie positiven Effekte von N

istkästen 
sind allerdings w

eitreichender als bisher angenom
m

en. 
N

istkästen erhöhen den Bruterfolg, denn sie sind sicherer 
als natürliche Brutplätze w

ie Krähennester oder Felsnischen. 
U

nd der höhere Bruterfolg hat nicht nur eine Zunahm
e der 

lokalen Turm
falken-Populationen zur Folge, sondern führt 

auch dazu, dass Jungvögel abw
andern und neue G

ebiete 
besiedeln. D

adurch können sich andere Populationen eben -
falls vergrössern und stärken. Q

M
edienm

itteilung der Schw
eizerischen Vogelw

arte

N
e

u
ig

ke
ite

n

Situa
tio

n in d
e

r Rho
ne

e
b

e
ne

Im
 Zuge der M

eliorationen und m
it dem

 verm
ehrten Ein-

satz von Pestiziden in der Landw
irtschaft verschlechterte 

sich die Situation des Turm
falken in der R

honeebene 
bis zum

 Ende des 20. Jahrhunderts drastisch. Ab 2000 
half dem

 Turm
falken das system

atische Anbringen von 
N

istkästen, einen Teil des verlorenen Areals zurückzu-
gew

innen. 2014 zählte m
an zw

ischen Sieders und dem
 

G
enfersee w

ieder m
ehr als 50 Paare, die von den etw

a 
100 N

istkästen rege G
ebrauch m

achten. Inzw
ischen 

w
urde im

 O
bew

allis eine ähnliche Aktion gestartet. D
am

it 
gibt es in der gesam

ten R
honeebene w

ieder Turm
falken!

Q
uelle: A

rlettaz et al. (2019). V
ögel und B

iodiversität im
 W

allis. 
W

ie m
an sie schützt. S

chw
eizerische Vogelw

arte. 247 S
.
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Le déclin du faucon crécerelle est une conséquence de 
l’appauvrissem

ent du paysage agricole, qui a entraîné la perte 
de sites de reproduction. Très tôt, des ornithologues dévoués 
ont reconnu ce qui m

anquait au crécerelle et ont installé des 
nichoirs sur les bâtim

ents agricoles pour com
penser le m

an -
que de sites naturels. G

râce à leurs efforts, soutenus par la 
Station ornithologique suisse, plus de trois m

ille nichoirs sont 
aujourd’hui à disposition de l’espèce sur le Plateau suisse.
Pendant une quinzaine d’années, des bénévoles ont com

pté 

La
 situa

tio
n e

n p
la

ine
 d

u Rhô
ne

D
ans le sillage des rem

aniem
ents agricoles et du recours 

généralisé aux pesticides, la situation du faucon créce-
relle en plaine du R

hône s’est rapidem
ent dégradée. Au 

tournant des années 1990-2000, les couples nicheurs du 
9DODLV�URP

DQG�pWDLHQW�DLQVL�SUHVTXH�HQWLqUHP
HQW�FRQ¿QpV�

à certaines parois rocheuses et carrières de pied de 
coteau. D

urant la prem
ière décennie du XXI e siècle, le 

faucon crécerelle a néanm
oins pu regagner une partie 

de ce terrain perdu grâce à l’installation systém
atique de 

QLFKRLUV௘��HQ�������SOXV�GH����FRXSOHV�VH�SDUWDJHDLHQW�OD�
centaine de nichoirs dissém

inés entre le Lém
an et Sierre. 

D
ans le sillage de ce succès, les ornithologues hauts-

valaisans ont désorm
ais entrepris une action sim

ilaire en 
am

ont de Finges: toute la plaine est désorm
ais couverte!

S
ource: A

rlettaz et al. (2019). O
iseaux et biodiversité du Valais: 

com
m

ent les préserver. S
tation ornithologique suisse. 247 p.
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N
o

u
ve

lle
s

les poussins de crécerelles dans les nichoirs. C
es données 

FRQ¿UP
HQW�TXH�OHV�VLWHV�GH�UHSURGXFWLRQ�VXSSOpP

HQWDLUHV�
ont entraîné une augm

entation de la population de faucons 
crécerelles. Ils y ont un m

eilleur succès de reproduction car 
les nichoirs sont plus sûrs que les sites naturels com

m
e 

les nids de corneilles ou les niches de rocher. C
e succès 

de reproduction plus élevé n’entraîne pas seulem
ent une 

augm
entation des populations locales: il perm

et l’ém
igration 

et l’installation de jeunes oiseaux dans de nouvelles régions, 
renforçant d’autres populations. Q

C
om

m
uniqué de la Station ornithologique suisse

D
ans les nichoirs, les jeunes crécerelles se portent à m

erveille. 
In N

istkästen geht es den jungen Turm
falken prächtig.
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